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О новом тюркском алфавите

1. Ввести с 1925/26 учебного года новый тюркский алфавит во всех школах 1-й ступени с тем, чтобы по мере ежегодного перехода в следующие группы к концу восьмилетнего срока, т. е. в 1932/33 учебном году, во всех школах 1-й 2-й ступени обучение велось по новому тюркскому алфавиту.
В тех группах, где переход на новый алфавит не состоялся, преподавание в течение восьмилетнего срока ведется по старому алфавиту.
2. По завету тов. Ленина, в 1929 г. неграмотность должна быть ликвидирована. Принимая во внимание краткость этого срока и непригодность старого алфавита, вынести постановление о том, чтобы работы по ликвидации неграмотности велись по новому и старому алфавиту.
3. Для усиления издательской работы, ведущейся по новому алфавиту, предложить всем учреждениям, ведающим издательской работой, определенный процент своих изданий выпускать на новом алфавите и всем типографиям приобрести в достаточном количестве новый тюркский шрифт.
4. Для ведения письмоводства (делопроизводства) в центральных государственных учреждениях Азербайджана и его уездах по новому алфавиту организовать курсы по изучению нового алфавита для государственных учреждений и вести другие подготовительные работы.
5. Принимая во внимание вопрос о предстоящем переходе всей азербайджанской тюркской печати (издательское дело) на новый алфавит и крупные задачи, стоящие в этом да перед новым алфавитом, необходимо в центре Азербайджана гор. Баку организовать словолитню.
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